
• 4 plaquettes de Popsine® 
• 1 moule  
• 1 bécher 
• 1 feutre pinceau 
• Des napperons à découper

• 4 Popsine® tablets
• 1 mould
• 1 beaker
• 1 felt pen
• Mats to cut out

• 4 plaatjes Popsine®
• 1 gietvormen
• 1 beker
• 1 viltborstel
• Uitknipbare tafelkleedjes

• 4 плитки Попсина Popsine® 
• 1 формочка
• 1 химический стакан
• 1 фломастер-кисточка
• Салфетки для пирожных

• 1 micro-ondes 
• 1 pic à brochettes 
• 1 paire de ciseaux

• 1 microwave
• 1 toothpick 
• 1 pair of scissors

• 1 microgolf
• 1 tandenstoker
• 1 schaar

• 1 микроволновая печь
• 1 шпажка
• 1 пара ножниц
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Précautions • Precautions • Voorzorgsmaatregelen • Меры предосторожности
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  Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 7 ans. À utiliser sous la surveillance d’un adulte. Lire les 
instructions avant utilisation, s’y conformer et les garder comme référence.

  Règles de sécurité :
Le processus de fusion ne faisant pas partie de la fonction du jeu, il convient que celui-ci soit réalisé par l’adulte 
assurant la surveillance. Ne pas chauffer la matière dans un four à micro-ondes en même temps que des denrées 
alimentaires. Ne pas dépasser le temps de transformation maximal recommandé. N’effectuer que les activités 
énumérées dans la notice d’emploi. Éloigner de la zone de jeu les enfants n’ayant pas atteint la limite d’âge 
spécifiée ainsi que les animaux. Ranger le jeu et les pièces réalisées hors de portée des jeunes enfants. Ne pas 
utiliser d’autre matériel que celui fourni avec le coffret ou recommandé dans la notice d’emploi. Ne pas manger, 
boire ni fumer dans la zone de jeu. Ne pas porter le matériau à la bouche. Ne pas appliquer sur le corps.

  Informations relatives aux premiers secours :
En cas de brûlure : mettre sous l’eau froide pendant 10 minutes et, en cas de douleur persistante, consulter un 
médecin. En cas de contact avec les yeux : rincer l’œil abondamment avec de l’eau, en maintenant l’œil ouvert. 
Consulter immédiatement un médecin. En cas d’ingestion : rincer la bouche avec de l’eau, boire un peu d’eau fraîche. 
Ne pas provoquer de vomissement. Consulter immédiatement un médecin. De même en cas de blessure ou en 
cas de doute. Emporter le produit ainsi que la notice d’emploi si vous consultez un médecin.

  Warning. Not suitable for children under 7 years. For use only under adult supervision. Read the instructions 
before use, follow them and keep them for reference.
Safety rules:
The melting process is not part of the function of the toy and should be carried out by the supervising adult. 
Do not heat the material and cook food at the same time in a microwave oven. Do not exceed the maximum 
recommended processing period. Only carry out activities which are listed in the instructions. Keep small children 
and animals away from experiments. Keep the game and figurines out of reach of children under7 years old.  Do 
not use any equipment that has not been supplied with the set or recommended in the instructions for use. Do 
not eat, drink or smoke in the activity area. Do not place the material in the mouth. Do not apply to the body.
First aid information:
In case of burns: Put burned area under water for 10 minutes. In case of eye contact: Wash out eye with plenty of 
water, holding eye open if necessary. Seek immediate medical advice. If swallowed: Wash out mouth with water, 
drink some fresh water. Do not induce vomiting. Seek immediate medical advice. In case of doubt, seek medical 
advice without delay. Take the chemical and the container with you.

  Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 7 jaar. Gebruiken onder toezicht van een volwassene. 
Lees eerst de gebruiksaanwijzing en volg deze op. Bewaar deze om later te kunnen raadplegen.
 Veiligheidsvoorschriften: 
Het smeltproces is geen onderdeel van het spel en moet worden uitgevoerd door de toezichthoudende 
volwassene. Niet gelijktijdig materiaal verhitten en voedsel in de oven bereiden. Maximale aanbevolen 
verwerkingstijd niet overschrijden. Voer uitsluitend die handelingen uit die in de gebruiksaanwijzing zijn 
vermeld. Houd kinderen beneden de aangegeven leeftijd en dieren weg van de speelplek. Bewaar speelgoed 
buiten het bereik van jonge kinderen. Handen wassen na gebruik van het speelgoed. Geen uitrusting gebruiken 
die niet in de set is meegeleverd of in de gebruiksaanwijzing wordt aanbevolen. Niet eten, drinken of roken op 
de speelplek. Stop het materiaal niet in de mond. Niet op het lichaam aanbrengen.
 Informatie over eerste hulp:
Bij huidcontact en verbranding: Spoel de aangetaste plek overvloedig met water gedurende 10 minuten. Bij 
oogcontact: Spoel het oog overvloedig met water, zo nodig het oog open houdend. Raadpleeg onmiddelijk een 
arts. Bij inslikken: Spoel de mond uit met water, drink wat water. Wek geen braken op. Raadpleeg onmiddellijk 
een arts. Raadpleeg bij twijfel een arts. Neem de chemische stof samen met de verpakking mee.

  Опасность. Не давать детям младше 7 лет. Используйте только под наблюдением взрослых. Cодержит 
ароматы, способные вызвать аллергические реакции.

  Regole di sicurezza:
Il procedimento di fusione non fa parte del gioco e dovrebbe essere eseguito dall’adulto che effettua la 
sorveglianza. Non utilizzare contemporaneamente il forno domestico per riscaldare il materiale e per la 
cottura dei cibi. Non superare il tempo massimo di trattamento raccomandato. Удалить маленьких детей и 
животных от зоны практических работ. Прятать комплект для опытов от детей младше (*) лет.. Non utilizzare 
apparecchiature differenti da quelle fornite con il set o raccomandate nelle istruzioni per l’uso. Non mangiare, 
bere o fumare nell’area in cui si svolge l’attività. Non portare il materiale alla bocca. Non applicare sul corpo.

 Informazioni relative alle azioni di pronto soccorso:
При попадании на кожу и ожогах обильно промыть чистой водой пораженное место в течение не менее 
10 минут. При попадании в глаза обильно промыть их чистой водой, при необходимости не закрывая 
их. Немедленно обратитесь к врачу. При попадании внутрь обильно прополощите рот водой, выпейте 
чистой воды. Не вызывать рвоту. Немедленно обратитесь к врачу. В случае сомнения обратитесь к врачу. 
Возьмите с собой химическое вещество и содержащую его емкость.

 1  Выберите цвет Попсина Popsine®, отломите 8-16 прямоугольников и положите их в химический стакан.
 2  Взрослый помещает химический стакан с содержи-

мым в микроволновую печь.
Попсин плавится при температуре 56-60 ° C. Обратите 
внимание, что в таблице приведены ориентировочные 
данные, так как мощности различных микроволновых печей 
отличаются.  
Если вещество расплавилось не полностью, продол-
жайте последовательно его нагревать по 10-15 секунд. 
Контролируйте процесс плавления через окошко микро-
волновой печи и выключайте, как только прямоугольни-
ки расплавятся. 
Если вещество кипит, подождите несколько минут, вы 
его слишком нагрели. Вы рискуете   обжечься, а также 
деформировать формочку, переливая в неё Попсин Popsine®.
Сохраните и учитывайте время нагрева в последующих 
опытах, особенно это важно для того, чтобы не 
испортить формочку (внимание: если вы нагревали, к 
примеру, по схеме: 1 мин. +15 сек. +15 сек. +15 сек., необходимо в 
один приём нагревать не 1 мин. 45 сек., а 1 мин. 30 сек.).
 3  Когда материал Попсин расплавлен, можно начинать 

шпажкой заполнять маленькие углубления в формочке.
 4  Для того, чтобы поместить в формочку другой цвет, 

подождите пока расплавленный материал Попсин 
полностью остынет в химическом стакане (примерно 10 мин.), выньте затвердевший кусочек из формочки, поддерживая 
за края и храните в полиэтиленовом пакете. Материал может быть переплавлен ещё раз. Если у вас сохранились 
химические стаканы от других наборов Сентосферы, то вы можете их использовать - на каждый цвет свой стакан.

 5  Выберите другой цвет Попсина Popsine®, проделайте шаги 1 и 2. Когда вещество расплавлено, наливайте его в маленькие 
формочки.

 6  Вы можете делать слои различных цветов, например, крема в пирожных, слоёные десерты, эклеры… Подождите пока 
первый слой остынет (5-10 минут) прежде чем сделать новый слой.

 7  Попсин Popsine® можно вынимать из формочки через 10-15 минут.
 8  Совмещайте кусочки различных размеров, чтобы приготовить пирожное, торт, капкейк… 
 9   Вы можете отливать, а затем вынимать несколько кусочков одновременно. Вы также можете переплавлять уже отлитые 

кусочки, чтобы сделать что-то новое, и так до бесконечности.
 10  По желанию можно добавить украшений с помощью фломастера. Внимание! Необходимо как минимум 30 минут для того, 

чтобы чернила высохли (чтобы Попсин Popsine® сохранил свой изначальный цвет, необходимо перед плавлением удалить 
все украшения с помощью спирта).

 11  Как только всё готово, можно начинать играть в магазин, красиво сервируя кондитерские и хлебобулочные 
изделия на салфетках, входящих в набор.

• Можно создавать различные оттенки, смешивая основные 
цвета Попсина Popsine ®. Не добавляйте краску в Попсин 
Popsine ®.

• Создавайте пирожные других цветов, приобретая 
дополнительные наборы Попсина Popsine® в розничных и 
онлайн-магазинах. Найдите ближайший к вам магазин на 
сайте www.sentosphere.com

• Скачивайте образцы салфеток на сайте: www.sentosphere.com
• Для того, чтобы очистить Попсин Popsine® с одежды/с ткани, 

поместите загрязнённый участок между двумя листами 
впитывающей бумаги и проведите горячим утюгом.

couper, cut, couper, cut, couper, cut, couper, cut,couper, cut 
plier, fold, plier, fold, plier, fold, plier, fold, plier, fold 

Quelques exemples de mise en couleur

СОЧЕТАНИЕ ЦВЕТОВ ПОПСИНА POPSINE®

  Éco-moulage est une gamme complète de coffrets 
permettant de réaliser de magnifiques moulages pleins 
ou creux avec un aspect porcelaine, grâce à une matière 
innovante : la Popsine®.
Cette matière naturelle fond et refond au micro-ondes 
autant de fois qu’on le désire. Elle est de ce fait économique 
et écologique. Elle fond à basse température (entre 56 
et 60° C), ne nécessite aucune adjonction d’eau, et les 
différentes couleurs peuvent se mélanger pour obtenir une 
infinité de nuances.

  Eco-Moulding is a full range that allows to create wonderful 
figurines and hollow castings with a glossy finish thanks to 
a revolutionary moulding material: Popsine®.
This new 100% natural and reusable moulding material can 
be re-melted and remoulded as many times as one wishes, 
it is therefore eco-friendly and ecological. It melts at very 
low temperature (between 56 and 60° C [132 – 140° F]), 
without the addition of water. The different Popsine® co-
lours can be mixed to obtain a wider range of colours.

  Das Öko-Formgießen ist eine komplette Reihe von Sets, mit 
denen man wunderbare voll- oder hohlgegossene Figu-
ren in Porzellanoptik aus einem innovativen Material, dem  
Popsine®, herstellen kann.
Dieses natürliche Material lässt sich in der Mikrowelle be-
liebig oft schmelzen und wiederschmelzen und ist daher  
kostengünstig und umweltfreundlich. Es schmilzt bei nie-
driger Temperatur (zwischen 56 und 60° C), man braucht 
kein Wasser hinzuzugeben, und die verschiedenen Farben  
können zu unendlich vielen Nuancen vermischt werden.

  Эко-муляж – это полный ассортимент наборов, позволяющих 
создавать потрясающие муляжи, как сплошные, так и полые, 
внешне похожие на фарфоровые, благодаря новому иннова-
ционному материалу, который называется Попсин Popsine®. 
Это натуральный материал, который можно растапливать в микровол-
новой печи и переплавлять многократно. Таким образом, материал и 
экологичен, и экономичен. Таяние этого материала происходит при 
температуре 56-60° C. Не требует добавления воды. Можно смешивать 
Попсин различных цветов для получения бесконечного числа оттенков.

  Contenu du coffret   Box contents   Inhoud van het kistje   Состав набора

  Éléments nécessaires   Items required   Benodigdheden   Дополнительное оборудованиеcommercial@sentosphere.com

Sentosphère - Création Véronique Debroise, 59 Boulevard du Général Martial Valin, 75015 PARIS - FRANCE
Tél : +33 (0)1 40 60 72 90 - www.sentosphere.com

Pour toute information ou réclamation, écrire à :
For information or complaints, please write to:

Met eventuele verzoeken om bijkomende informatie of klachten kunt schrijven naar: 
Для получения информации или предъявления претензий обращайтесь по адресу:

    Pour voir la démonstration vidéo, flashez ce code. 
*  Pour en savoir plus sur la façon de chauffer la Popsine®, allez sur la rubrique de notre site 

internet : http://www.sentosphere.fr/instructions-popsine

   For demonstration video, flash this code. 
*  To find out more about the Popsine® heating process, follow this link to our website:  

http://www.sentosphere.fr/popsine-instructions 

   Om een demonstratie te zien, scan deze code. 
*  Om meer te weten hoe je de posine moet opwarmen ga op onze website: 

http://www.sentosphere.fr/popsine-instructions 

    PЧтобы посмотреть видео сканируйте этот код. 
*  Чтобы узнать больше о плавлении Попсина, ознакомьтесь с разделом на нашем сайте: 

http://www.sentosphere.fr/popsine-instructions 

Для тех, у кого нет микроволновой печи, но есть старая 
кастрюлька :
1  Поместите необходимое количество прямоугольни-

ков Попсин Popsine® + 2 кусочка с запасом в старую 
кастрюльку желательно с носиком.

2  Нагревайте на водяной бане на слабом огне пока 
весь Попсин не расплавится.

3  Как только он расплавится, снимите кастрюлю с огня.
4  Подождите 3-5 мин. пока охладится материал (он 

должен оставаться жидким, но его температура не 
должна быть выше 65° C), чтобы избежать деформи-
рования формочки.

5  Вылейте растопленный Попсин Popsine® в одну 
формочки.

6  Проделайте все шаги инструкции, начиная с шага 
номер 3.

Для того, чтобы удалить остатки Попсина Popsine® на 
дне кастрюли, протрите впитывающей салфеткой, 
пока материал не застыл.

Абрикос

Клубника со 
сливками
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 1  Choisir une couleur de Popsine®, casser 8 à 16 rectangles et les mettre dans le bécher.
 2  Un adulte mettra l’ensemble au micro-ondes.

La Popsine® fond entre 56 et 60° C. Le tableau ci-contre 
est à titre indicatif uniquement, car attention, la puis-
sance de chaque micro-ondes est différente.
Si la matière n’est pas complètement fondue, continuer 
à chauffer par séquences de 10 à 15 secondes. Suivre la 
fonte par la fenêtre et arrêter le micro-ondes dès que 
les rectangles sont fondus.
Si la matière bouillonne, attendez quelques instants car vous 
l’avez trop chauffée. Vous risqueriez de vous brûler et de dé-
former votre moule en versant la Popsine®.
Retenez le temps de chauffe pour les expériences sui-
vantes : cette étude est primordiale afin de ne pas abîmer 
votre moule (attention : si vous avez chauffé par exemple 
1 min + 15 s + 15 s + 15 s, il faudra chauffer en 1 fois non pas 
1 min 45, mais 1 min 30).

 3  Quand la matière a fondu, commencer par exemple à 
remplir les petits points de certains gâteaux en utilisant 
un pic à brochette.

 4  Pour changer de couleur : attendre que la matière soit en-
tièrement refroidie dans le bécher (10 minutes environ), la 
démouler en appuyant sur ses parois et la conserver dans 
un sachet plastique : vous pourrez la faire refondre. Vous 
avez peut-être déjà des béchers grâce à d’autres coffrets Sentosphère, vous pouvez alors en utiliser un par couleur.

 5  Choisir une autre couleur de Popsine® et répéter les étapes 1 et 2. Quand la matiètre a fondu, la verser dans les petits 
moules.

 6  Vous pouvez superposer les couleurs pour faire une couche de crème dans les gâteaux, des tranches napolitaines ou 
des éclairs en 2 parties. Attendre que la première couche de couleur soit refroidie (5 à 10 minutes) avant d’en remettre 
une autre.

 7  La Popsine® se démoule au bout de 10 à 15 minutes. 
 8  Superposer les pièces pour obtenir un gâteau, une tarte, un cupcake...
 9  Vous pouvez mouler, puis démouler plusieurs pièces en même temps. Vous pouvez également refondre des pièces déjà 

moulées pour en faire de nouvelles, et cela à l’infini.
 10  Si vous le souhaitez, ajoutez des décorations à l’aide du feutre. Attention, il faut au moins 30 minutes pour que l’encre soit 

sèche (pour que la Popsine® garde sa couleur, enlevez les décorations réalisées à l’alcool, avant de remouler).
 11  Lorsque vous avez moulé toutes les pièces, vous pouvez commencer à jouer à la marchande en disposant vos petits pains 

et vos pâtisseries sur les napperons fournis.

 1  Pick a Popsine® colour, break off 8 to 16 squares and put them in the beaker..
 2  Ask an adult to place the prepared mould in the mi-

crowave oven.Popsine® melts between 56 and 60° C 
(132 – 140° F). The following table is for reference only.  
Beware, every microwave oven has a different power 
rating. 
If the Popsine® is not completely melted, continue 
heating with 10 to 15 second sequences.  Supervise 
the melting process through the window and stop the 
microwave oven once the Popsine® squares are entirely 
melted. 
If the Popsine ® boils, it means it was overheated. Wait a cou-
ple minutes for it to cool down. Overheated Popsine® can dis-
tort the mould and may cause burns. 
Take note of the necessary heating time for the follow-
ing experiments: This test is essential for mould dam-
age prevention. (Beware : if, for example, the test indicated 
a necessary heating time of 1 min + 15 s + 15 s + 15 s, you 
will need to heat the Popsine® in one go for 1 min 30, not 
1 min 45).

 3  When the Popsine is completely melted, you can start by 
filling certain pastry details with a tooth pick..

 4  To change colour: wait for the Popsine® in the beaker to 
have entirely cooled down (approximately 10 minutes). 
Unmould it by pressing on the beaker walls and keep the 
Popsine excess in a small sachet as you will be able to re-melt it. You may have beakers from previous Sentosphere kits you 
purchased, you can use one per Popsine® colour.

 5  Pick another Popsine® colour and repeat steps 1 and 2. When the Popsine® is entirely melted, pour it into the little pastry 
moulds.

 6  You can layer Popsine® colours to add realistic details to your pastries. For example, you can layer raspber-
ries and cream or add icings. Wait for the first layer to cool down (5 to 10 minutes) before adding the next one.

 7  The Popsine® pastries can be unmoulded after having cooled down for 10 to 15 minutes.
 8  Overlay different moulded pieces to obtain a cake, a pie, a cupcake, etc.
 9  You can mould and unmould several pieces at the same time. You can also re-melt already moulded pieces to make new 

ones.
 10  If you wish, you can add details and decorations with the felt pen from the kit. Beware, wait at least 30 minutes for the ink 

to dry. If you wish to keep the original Popsine® colour before re-melting it, remove any felt pen decorations by rubbing them off 
with alcohol.

 11  Once you have entirely moulded your own little bakery, you can start playing shop by placing them on the little mats 
provided in the kit to set up a very tempting, mouth-watering stall!

 1  Kies een Popsine® kleur, breek 8 tot 16 rechthoekjes af en plaats ze in de beker.
 2  Een volwassene plaatst het geheel in de microgolfoven.

 Popsine® smelt tussen 56 en 60° C. De tabel hiernaast ge-
eft alleen indicatieve waarden omdat het vermogen van 
elke microgolfoven verschillend is.
Indien de materie niet volledig gesmolten is, verwarm 
dan verder per 10 tot 15 seconden. Volg het smeltproces 
door het venster en schakel de microgolfoven uit van zo-
dra de rechthoekjes gesmolten zijn.
Als het materiaal borrelt, wacht dan even want u hebt het te 
veel verwarmd. U loopt het risico u te verbranden en uw mal te 
vervormen wanneer u de Popsine® giet.
Onthoud de tijd voor volgende experimenten: dit is van 
essentieel belang om jouw vorm niet te beschadigen 
(opgelet: indien je bijvoorbeeld 1min+15s+15s+15s hebt opge-
warmd, dan dien je in 1 keer niet 1 min 45 op te warmen, maar 
1 min 30).

 3  Wanneer de materie gesmolten is, begin dan bijvoorbeeld 
met het vullen van de hoekjes van enkele gebakjes door 
gebruik te maken van een brochetteprikker.

 4  Om de kleur te wijzigen: wacht tot de materie volledig is 
afgekoeld in de beker  (ongeveer 10 min), haal de materie 
uit de vorm door te drukken op de wanden en bewaar de 
materie in een plastic zakje:  je kan de materie dan opnieuw smelten. Misschien heb je al maatbekers omdat je al andere pak-
ketten van Sentosphère in huis hebt, je kan dan één gebruiken per kleur.

 5  Kies een andere kleur van Popsine® en herhaal de stappen 1 en 2. Eens de materie gesmolten is, giet je ze in de vormpjes.
 6  Je kan de kleuren op elkaar leggen om een crèmelaag te maken in de gebakken, om gebakken te maken met sneetjes in 

verschillende kleuren of eclairs in 2 delen. Wacht tot de eerste kleurlaag is afgekoeld (5 tot 10 min) vooraleer je een nieuwe 
kleurlaag aanbrengt.

 7  De Popsine® mag uit zijn vorm genomen worden na 10 tot 15 minuten. 
 8  Leg de stukken op elkaar om een wafel, een taart, een cupcake te maken… 
 9  Je kan vormpjes maken en dan verschillende stukken tegelijkertijd uit hun vorm halen. Je kan de reeds gevormde stukken ook 

opnieuw smelten om nieuwe te maken, en dat kan je eindeloos blijven doen.
 10  Indien je dat wenst, versier dan met viltstift. Opgelet, het duurt minstens 30 minuten voor de inkt droog is (Om de kleur van de 

Popsine® te behouden, verwijder de decoraties gemaakt met alcohol, vóór het uit de vorm halen).
 11  Indien je alle stukken hebt gevormd, dan kan je met de koopwaar beginnen spelen door jouw broodjes en jouw gebakjes te 

schikken op de geleverde matjes.

• Vous pouvez créer de nouvelles nuances en mélangeant 
des doses de Popsine®. Ne pas ajouter de colorant ou de 
peinture dans la Popsine®.

• Réalisez des petites pâtisseries dans beaucoup d’autres 
couleurs en achetant des recharges de Popsine®, chez 
votre revendeur ou par Internet sur des sites marchands 
mentionnés sur notre site : www.sentosphere.com.

• Vous pouvez télécharger des modèles de napperons sur 
notre site : www.sentosphere.com

• Pour nettoyer de la Popsine® sur du tissu, placez celui-ci 
entre deux feuilles de papier absorbant et repassez au fer.

• You can create new shades by mixing Popsine® squares 
of different colours. Do not add colorants or paint to 
Popsine®. 

• Create little pastries in many more colours by 
purchasing Popsine® refills in arts & crafts and toy 
stores or on the Internet. Check out our store locator: 
www.sentosphere.com.

• You can also download additional mats to cut out on 
our website: www.sentosphere.com

•  To remove Popsine® from fabrics, place the stained area 
between two sheets of absorbent paper and iron it. 

• Je kunt nieuwe kleuren maken door Popsine® dosis-
sen te mengen. Voeg geen kleurstof of verf bij de 
Popsine®.

• Je kan de figuurtjes maken in heel wat andere kleu-
ren door Popsine®-bijvulling te kopen bij jouw ver-
koper of via het internet op de handelaarsites ver-
meld op onze website: www.sentosphere.com.

• Je kan de modellen van de matjes downloaden op 
onze site : www.sentosphere.com

• Om Popsine® te reinigen op textiel plaats je de stof 
tussen twee blaadjes absorberend papier en strijk je 
erover.
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Pour tous ceux qui n’ont pas de micro-ondes et 
possèdent une vieille petite casserole :
1  Placer le nombre de rectangles de Popsine® 

nécessaire + 2 dans une vieille petite casserole de 
préférence avec un bec verseur.

2  Faire chauffer au bain-marie à feu doux jusqu’à ce 
que toute la Popsine® soit fondue.

3  Une fois fondue, retirer la casserole du feu.
4  Attendre 3 à 5 minutes qu’elle refroidisse (elle doit 

toujours être liquide mais ne doit pas dépasser 
65° C) pour éviter de déformer vos moules.

5  Verser la Popsine® fondue dans le moule.
6 Poursuivre les instructions à partir de l’étape 3. 
Pour retirer la Popsine® au fond de la casserole, l’essuyer 
avec un papier absorbant lorsqu’elle est encore liquide.

If you do not have a microwave oven, use an old 
saucepan :
1  Place the recommended number of Popsine® 

squares necessary + 2 in a small saucepan, 
preferably with a pouring spout.

2  Heat Popsine® in a bain-marie at low heat until it is 
completely melted.

3  Once the Popsine® has melted, remove saucepan 
from cooker.

4  Wait 3 to 5 minutes for it to cool down (The 
Popsine® must remain liquid but cannot exceed 
65° C – 150° F). If the Popsine® is too warm, it will 
distort the mould.

5  Pour the melted Popsine® into the mould.
6 Follow the instructions from step 3. 
To remove the melted Popsine® from the bottom of the 
pan, wipe it with absorbent paper when it is still liquid.

Voor wie geen microgolf bezit, neem een kleine 
oude pot:
1 Plaats de nodige aantal rechthoekjes Popsine® + 2 

in een kleine oude pot, bij voorkeur met een tuit.
2   Warm op in Bain marie op een zacht vuurtje tot al 

de Popsine® is gesmolten.
3   Eenmaal gesmolten, haal de pot weg van het vuur.
4   Wacht 3 tot 5 minuten zodat de Popsine® koelt 

(het moet altijd vloeibaar zijn maar niet meer dans 
65° C) om te voorkomen dat de vorm smelt.

5  Giet de gesmolten Popsine® in de halve gietvorm.
6   Draai de vorm naar alle kanten om het vloeistof 

overal tussen te brengen en volg de instructies 
vanaf stap 3.

Op Popsine® weg te halen van de pop, kan je het met 
een doekje weghalen als deze nog vloeibaar is.

MÉLANGER LA POPSINE® MEZCLAR LA POPSINE® DAS POPSINE® MISCHEN

Exemples
de symboles

(    !    dépend du 
micro-ondes)

Puissance
Power

Temps
Time

136 - 150 W 2 min 30

160 160 -180 W 2 min 

P30 190 - 240 W 1 min 30
+ ou - 15 s / + or - 15 s 

*
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